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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN ISO 7393-2:2018) on koostanud tehniline komitee ISO/TC 147 „Water quality“ koostöös 
tehnilise komiteega CEN/TC 230 „Water analysis“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2018. a juuliks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema 
kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2018. a juuliks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN ISO 7393-2:2000. 

Dokument on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Jõustumisteade 

CEN on standardi ISO 7393-2:2017 teksti muutmata kujul üle võtnud standardina EN ISO 7393-2:2018.  

See dokum
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EESSÕNA 

ISO (International Organization for Standardization) on ülemaailmne rahvuslike 
standardimisorganisatsioonide (ISO rahvuslike liikmesorganisatsioonide) föderatsioon. Tavaliselt 
tegelevad rahvusvahelise standardi koostamisega ISO tehnilised komiteed. Kõigil rahvuslikel 
liikmesorganisatsioonidel, kes on mingi tehnilise komitee pädevusse kuuluvast valdkonnast huvitatud, on 
õigus selle komitee tegevusest osa võtta. Selles töös osalevad ka ISO-ga seotud rahvusvahelised riiklikud 
organisatsioonid ning vabaühendused. Kõigis elektrotehnika standardimist puudutavates küsimustes teeb 
ISO tihedat koostööd Rahvusvahelise Elektrotehnikakomisjoniga (IEC). 

Selle dokumendi väljatöötamiseks kasutatud ja edasiseks haldamiseks mõeldud protseduurid on 
kirjeldatud ISO/IEC direktiivide 1. osas. Eriti tuleb silmas pidada eri heakskiidukriteeriumeid, mis on eri 
liiki ISO dokumentide puhul vajalikud. See dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osas esitatud 
toimetamisreeglite kohaselt (vt www.iso.org/directives). 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. ISO ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. Dokumendi väljatöötamise jooksul 
väljaselgitatud või selgunud patendiõiguste üksikasjad on esitatud peatükis „Sissejuhatus“ ja/või ISO-le 
saadetud patentide deklaratsioonide loetelus (vt www.iso.org/patents). 

Mis tahes selles dokumendis kasutatud äriline käibenimi on kasutajate abistamise eesmärgil esitatud teave 
ja ei kujuta endast toetusavaldust. 

Selgitused standardite vabatahtliku kasutuse ja vastavushindamisega seotud ISO eriomaste terminite ja 
väljendite kohta ning teave selle kohta, kuidas ISO järgib WTO tehniliste kaubandustõkete lepingus 
sätestatud põhimõtteid, on esitatud järgmisel aadressil: www.iso.org/iso/foreword.html. 

Dokumendi on koostanud tehnilise komitee ISO/TC 147 „Water quality“ alamkomitee SC 2 „Physical, 
chemical and biochemical methods“. 

Teine väljaanne tühistab ja asendab esimest väljaannet (ISO 7393-2:1985), mis on tehniliselt üle vaadatud. 

Peamised muudatused võrreldes eelmise väljaandega on järgmised: 

— lisatud on uus lisa C pealkirjaga „Ühekordselt kasutatavad tasapinnalised reaktiiviga täidetud küvetid, 
mis kasutavad mesojuga kanaliga pumpa/kolorimeetrit“. 

Standardisarja ISO 7393 kõikide osade loetelu on leitav ISO veebilehelt. 
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HOIATUS! Selle dokumendi kasutajad peaksid olema teadlikud tavalistest laboritöö praktilistest 
aspektidest. See dokument ei käsitle kõiki ohutuse aspekte (kui neid esineb), mis on seotud selle 
kasutamisega. Kasutaja vastutab sobilike ohutus- ja töötervishoiumeetmete rakendamise eest. 

TÄHTIS! On väga oluline, et selle dokumendi järgi tehtud katseid viiks läbi sobiva väljaõppega 
personal. 

1 KÄSITLUSALA 

See dokument määrab kindlaks meetodi vaba kloori ja üldkloori määramiseks vees, mis on hõlpsasti 
rakendatav labori- ja välikatsetes. See põhineb punase DPD värvikompleksi neeldumise mõõtmisel 
fotomeetris või värvi intensiivsuse visuaalsel võrdlemisel korrapäraselt kalibreeritavate standarditega. 

See meetod sobib joogivee ja muude veeliikide jaoks, kus täiendavad halogeenid, nagu broom, jood ja muud 
oksüdeerivad ained, on peaaegu olematus koguses. Merevesi ning bromiide ja jodiide sisaldavad veed 
moodustavad rühma, mille puhul tuleb läbi viia eriprotseduurid. 

See meetod on praktikas rakendatav kloori (Cl2) kontsentratsioonide korral, näiteks 0,0004 mmol/l kuni 
0,07 mmol/l (nt 0,03 mg/l kuni 5 mg/l) üldkloori. Suuremate kontsentratsioonide korral proov 
lahjendatakse. 

Tavaliselt kasutatakse seda meetodit välikatsetes mobiilsete fotomeetrite ja kaubanduslikult saadavate 
kasutusvalmis reaktiividega (vedelad reaktiivid, pulbrid ja tabletid). On oluline, et need reaktiivid vastaksid 
miinimumnõuetele ning sisaldaksid olulisi reagente ja puhversüsteemi, mis sobivad mõõtelahuse pH 
reguleerimiseks tavaliselt vahemikku 6,2–6,5. Kui tekib kahtlus, et veeproovidel on ebatavalised pH 
väärtused ja/või puhvermahtuvus, peab kasutaja proovi pH-d kontrollima ja vajaduse korral reguleerima 
soovitud vahemikku. Proovi pH on vahemikus pH 4 kuni 8. Vajaduse korral reguleerida enne katset 
naatriumhüdroksiidi lahuse või väävelhappega. 

Protseduur monoklooramiini tüüpi seotud kloori, diklooramiini tüüpi seotud kloori ja lämmastiktrikloriidi 
vormis seotud kloori eristamiseks on esitatud lisas A. Lisas C on esitatud vaba ja üldkloori määramise 
protseduur joogivees ja muudes vähesaastatud vetes, ühekordselt kasutatavate tasapinnaliste reaktiiviga 
täidetud küvettide jaoks, kasutades mesojuga kanaliga pumpa/kolorimeetrit. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

ISO 3696. Water for analytical laboratory use — Specification and test methods 

ISO 5667-3. Water quality — Sampling — Part 3: Preservation and handling of water samples 

ISO 8466-1. Water quality — Calibration and evaluation of analytical methods and estimation of 
performance characteristics — Part 1: Statistical evaluation of the linear calibration function 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Dokumendi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt http://www.electropedia.org/; 
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